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Conservation and inheritance of the wisdom.

Ms. Titaporn Thepthong has seen batik making since she could remember with her father,

Mr. Phisit Thepthong, The Master Craftsman. He had been working in this field for a long time, and
as a child, she often had the opportunity to help her father at home paint handkerchiefs during
school breaks. She did this until graduating with a bachelor’s degree in the field of Visual
Communication Design from Rajamangala University of Technology Rattanakosin, Poh Chang Campus.
Then, she went to find work experience in a private company in Bangkok for about 5-6 years, and
during that time she had the opportunity to get a job instead of her father’s work. Consequently,
she had the opportunity to contact customers and came up with the idea of working with batik. So
that became a family occupation and her own career, as there were various channels that could
be extended in many ways. After that, she decided to resign from the company in order to return

to continue this work in Phuket, which she has done until now.
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In the beginning, upon returning, she began to help from the basic tasks, such as painting handkerchiefs
because they were a small piece of cloth. Then, she gradually practiced until she could paint a larger canvas.
By gradually observing and learning in various working techniques and practicing, she could paint large pieces
proficiently, and she could customize the batik as requested by the customers. During the practice of making
batik cloth, she learned how to make tie-dyed fabric by painting the fabric with natural colors in parallel. Until
now, she has developed the pattern of batik fabric into a work that is unbelievable and can be transmitted to
people in the community as well.

In addition to learning the technique of making batik cloth, which was the art and handicraft of her

father, Mr. Phisit Thepthong, she also learned from other batik experts to further her self-development.
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Wisdom reflecting craftsmanship skills
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Batik cloth can be regarded as an identity of
the local Southern region. Canting is a method of
using candles as a color barrier. Then, the candles
are used to create patterns by painting or dyeing
various colors. Most of the traditional batik cloth
has patterns of natural landscapes, sea views, fish,
flowers, etc., which are made by drawing using a
canting. This is a pen for drawing by using a candle
with a constant temperature or heat to draw on the
fabric. The hand must be very stable while drawing,
and it requires care not to spill the candle wax from
the mouth of the canting, or the wax will drip on the
tip of the pen. For such techniques, the designer

requires expertise.
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Ms. Titaporn Thepthong learned the technique of making batik cloth, which is
a handicraft that her father, Mr. Phisit Thepthong, had expertise in drawing candle lines that
included many techniques. Care must be taken when lifting the canting (wax drawing pen)
while drawing the candle line, as this would cause too many drops of wax. As such, she has

tried to practice drawing continuously until developing accordingly.
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Outstanding work identity

The unique work of Ms. Titaporn is mainly on lines that are graphics or simple
lines, which are different from the painting work of her father. However, in the lines
that are drawn, there are patterns designed that have been inspired by the culture
of Phuket, such as the pillar pattern, which was then adapted into the fabric pattern.
There is also a choice of colors in making batik cloth have lighter tones. The color is

sweet and soft, thus making it different from traditional batik.
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Creative development, adaptation,
or Work Expanding

It uses graphic drawings instead of natural images in
a way that is familiar to general batik. This is selected to adjust
the color tone because in the past, batik cloth was generally bright
and colorful. Therefore, in adjusting the color tone to be lighter,
there is more sweetness according to the preference. This helps
create batik work in one’s own style as well.

This also includes using batik to make other products,
such as clothes, designed to suit a variety of consumer groups. By
observing popular consumer groups who would come to choose to
buy the various work, the information, as mentioned, would then be

used to adjust the product designs to meet the customers’ needs.
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Soy milk batik.

This has been adapted to the work of batik from drawing
with wax with chemical paint to using natural colors. The colors
are from local plants. This adjusts the pattern to reach more
groups of customers who like naturally colored fabric as well. The
natural colors used are from Tabun wood, which gives a reddish
brown and dark brown, or mangosteen peel gives a pink color,
Peka leaves give a yellowish-green color, Samae black leaves
give a dark brown color, etc.

It is also an inspiration for creating work that is natural
and novel in drawing, which is made from soy milk and causes

no chemicals, thus giving more natural textures to the cloth.
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The most challenging work that she has done is painting on marble silk and using natural

colors. This had to be researched as an experiment. With natural colors, it would not look like general
batik. When the batik is done, it would need to be boiled and the wax would have to be taken off. This
is the step to worry about whether the natural color that is drawn would fall off or not. This is because
the silk would have a silk coating attached to it, which would already be an obstacle. However, at that
time, she was able to succeed and had a sense of pride. At the time of testing, it was not drawn on
the candle lines, but was painted on the fabric and washed. The natural color was still attached but
when the actual process was done, the candle line had to be drawn as well. When going through the
boiling process, the heat would cause around half of the original color to come off.
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Commitment to conserve and inherit in arts and crafts
She is determined to continue working with batik, which is the wisdom of Phuket from her father
who has worked in batik fabric for over 35 years; therefore, she has tried to learn and inherit the making
of batik fabric to preserve it.
She has also had the opportunity to convey to people in the community, both in and around the
provinces nearby Phuket, to make the new generation in the community and Phuket know about the

process of making batik cloth to prevent it from being lost.
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“There is no right or wrong in making art, but it depends on doing, observing,
and learning various techniques to achieve results and enjoy it. Therefore, in

making art, one must gradually learn and practice until becoming proficient.”
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